
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22419]
15 JULI 2013. — Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 189

van de programmawet (I) van 27 december 2006 voor het jaar 2013

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet (I) van 27 december 2006, artikel 189;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op

26 februari 2013;
Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor

Sociale Zekerheid, gegeven op 26 april 2013;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.

6 mei 2013;
Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en op het advies

van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Rijksdienst voor sociale zekerheid (RSZ) stort het
bedrag van 17.895.604 euro aan het Fonds voor Wetenschappelijk
Onderzoek – Vlaanderen, voor het jaar 2013.

De RSZ stort het bedrag van 17.713.652 euro aan het Fonds national
de la recherche scientifique, voor het jaar 2013.

Art. 2. De minister bevoegd voor sociale zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 juli 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/204647]

19 JULI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de taalkaders
van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, inzonderheid op artikel 43, laatst
gewijzigd bij de wetten van 20 juli 2005 en 4 april 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 5 juli 2006 tot vaststelling, met het
oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik van
de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, van de
betrekkingen van de ambtenaren van de centrale diensten van de
openbare instellingen van sociale zekerheid, die eenzelfde trap van de
hiërarchie vormen;

Gelet op het koninklijk besluit van 12 maart 2007 houdende
vaststelling van de taalkaders van de Rijksdienst voor Sociale Zeker-
heid;

Gelet op het besluit van het Beheerscomité van 20 februari 2013 tot
vaststelling van het personeelsplan van de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
Sociale Zekerheid in zitting van 24 mei 2013;

Overwegende dat voldaan werd aan de voorschriften van artikel 54,
tweede lid, van voormelde wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken;

Gelet op het advies nr. 45.067/I/PN van de Vaste Commissie voor
Taaltoezicht, gegeven op 8 juli 2013;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22419]
15 JUILLET 2013. — Arrêté royal portant exécution de l’article 189

de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006 pour l’année 2013

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, l’article 189;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 26 février 2013;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de sécurité sociale,
donné le 26 avril 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 mai 2013;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales, et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’Office national de sécurité sociale (ONSS) verse le
montant de 17.895.604 euros au Fonds voor Wetenschappelijk Onde-
rzoek – Vlaanderen, pour l’année 2013.

L’ONSS verse le montant de 17.713.652 euros au Fonds national de la
recherche scientifique, pour l’année 2013.

Art. 2. Le ministre qui a les affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 juillet 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Vice-Première Ministre
et Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/204647]

19 JUILLET 2013. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques
de l’Office national de Sécurité sociale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, notamment, l’article 43, modifié en
dernier lieu par les lois du 20 juillet 2005 et 4 avril 2006;

Vu l’arrêté royal du 5 juillet 2006 déterminant, en vue de l’application
de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière adminis-
trative, coordonnées le 18 juillet 1966, les emplois des agents des
services centraux des institutions publiques de sécurité sociale qui
constituent un même degré de la hiérarchie;

Vu l’arrêté royal du 12 mars 2007 fixant les cadres linguistiques de
l’Office national de Sécurité sociale;

Vu l’arrêté du Comité de gestion du 20 février 2013 fixant le plan de
personnel de l’Office national de Sécurité sociale;

Vu l’avis du Comité de Gestion de l’Office national de Sécurité sociale
en sa séance du 24 mai 2013;

Considérant qu’il a été satisfait aux prescriptions de l’article 54,
second alinéa des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;

Vu l’avis no 45.067/I/PN de la Commission permanente de contrôle
linguistique, donné le 8 juillet 2013;
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Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en van de
Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid worden de
betrekkingen voorzien in het personeelsplan als volgt over de taal-
kaders verdeeld :

Degrés
de la hiérarchie

—
Trappen

van de hiërarchie

Cadre néerlandais
Pourcentage d’emplois

—
Nederlands kader

Percentage betrekkingen

Cadre français
Pourcentage d’emplois

—
Frans kader

Percentage betrekkingen

Cadre bilingue
Pourcentage d’emplois

—
Tweetalig kader

Percentage betrekkingen

Réservés aux fonctionnaires
du rôle linguistique néerlandais

—
Voorbehouden aan de ambtenaren

van de Nederlandse taalrol

Réservés aux fonctionnaires
du rôle linguistique français

—
Voorbehouden aan de ambtenaren

van de Franse taalrol

1 40 % 40 % 10 % 10 %

2 40 % 40 % 10 % 10 %

3 53 % 47 %

4 53 % 47 %

5 53 % 47 %

Art. 2. Het koninklijk besluit van 12 maart 2007 houdende vast-
stelling van de taalkaders van de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid
wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de datum van publicatie in
het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de minister
bevoegd voor Werk zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 juli 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2013/11374]

30 JULI 2013. — Koninklijk besluit betreffende de instelling van een
systeem voor de toekenning van garanties van oorsprong voor
elektriciteit opgewekt uit hernieuwbare energiebronnen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Richtlijn 2009/28/EG van het Europees Parlement en de
Raad van 23 april 2009 ter bevordering van het gebruik van energie uit
hernieuwbare bronnen en houdende wijziging en intrekking van
Richtlijn 2001/77/EG en 2003/30/EG;

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, artikel 7, § 1, eerste lid, 1°, gewijzigd bij de wetten
van 22 december 2008, 8 januari 2012, 29 maart 2012 en 27 decem-
ber 2012;

Gelet op het voorstel van de Commissie voor de Regulering van de
Elektriciteit en het Gas, gegeven op 29 maart 2012;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 mei 2012;

Gelet op het advies van de Raad van State 52.565/3, gegeven op
9 januari 2013 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
20 november 2012;

Gelet op het overleg met de gewestregeringen;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Ministre
de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’Office national de Sécurité sociale, les emplois prévus
au plan de personnel sont répartis comme suit entre les cadres
linguistiques :

Art. 2. L’arrêté royal du 12 mars 2007 fixant les cadres linguistiques
de l’Office national de Sécurité sociale est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 juillet 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2013/11374]

30 JUILLET 2013. — Arrêté royal relatif à l’établissement d’un
système d’octroi de garanties d’origine pour l’électricité produite à
partir de sources d’énergie renouvelables

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Directive 2009/28/CE du Parlement européen et du Conseil du
23 avril 2009 relative à la promotion de l’utilisation de l’énergie
produite à partir de sources renouvelables et modifiant puis abrogeant
les Directives 2001/77/CE et 2003/30/CE;

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, l’article 7, § 1er, alinéa 1er, 1°, modifié par les lois des
22 décembre 2008, 8 janvier 2012, 29 mars 2012 et 27 décembre 2012;

Vu la proposition de la Commission de Régulation de l’Electricité et
du Gaz, donnée le 29 mars 2012;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 mai 2012;

Vu l’avis du Conseil d’Etat 52.565/3, donné le 9 janvier 2013 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 20 novembre 2012;

Vu la concertation avec les Gouvernements régionaux;
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